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Генеральная Ассамблея 

Десятая чрезвычайная специальная сессия 

Пункт 5 повестки дня 

Незаконные действия Израиля в оккупированном 

Восточном Иерусалиме и на остальной части 

оккупированной палестинской территории 

 

 

 Совет Безопасности 

Семьдесят восьмой год 

  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций 

от 3 января 2023 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Мы с глубокой тревогой призываем международное сообщество принять 

срочные меры, чтобы устранить взрывоопасную ситуацию в оккупированной 

Палестине и серьезные угрозы, которые эта ситуация представляет для между-

народного мира и безопасности.  

 Совет Безопасности должен осудить и потребовать немедленно прекратить 

все агрессивные действия Израиля, оккупирующей державы, против палестин-

ского народа и его святынь, особенно в Иерусалиме, вновь подвергающемся по-

сягательствам со стороны израильских шовинистов и экстремистов, которые не 

только пользуются поддержкой израильского правительства, но и сами входят в 

его состав и намерены осуществлять свою расистскую, неправомерную и амо-

ральную политику, невзирая на угрозу для миллионов гражданских лиц и для 

регионального и международного мира и безопасности.  

 В этой связи я с прискорбием сообщаю Вам, что новый год начался с оче-

редного вторжения в мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, совершенного фана-

тичными еврейскими шовинистами во главе с так называемым «министром 

национальной безопасности» Израиля Итамаром Бен-Гвиром — откровенным 

фашистом, который неоднократно выступал против палестинского народа и этой 

святыни и подстрекал к насилию и террору своими ненавистническими выска-

зываниями и угрозами и провокационными действиями.  

 Сегодня, 3 января, Бен-Гвир, не раз публично заявлявший о своем намере-

нии силой проникнуть в мечеть Аль-Акса, вторгся на территорию мечети в со-

провождении большой группы оккупационных сил, совершив таким образом 

очередную воинственную попытку утвердить суверенитет Израиля вопреки 
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международному праву, которое запрещает оккупирующей державе изменять 

характер, статус и демографию оккупированной территории.  

 Более того, Бен-Гвир, последователь террористического каханистского 

движения, публично призывает к разделу Харам-аш-Шарифа и проведению там 

иудаистских обрядов, что является вопиющим нарушением исторического и 

правового статус-кво, благодаря которому на протяжении десятилетий сохраня-

лись видимость спокойствия и неприкосновенность этой важнейшей святыни.  

 Совет Безопасности должен безоговорочно осудить эти незаконные и опас-

ные действия и потребовать, чтобы Израиль, оккупирующая держава, прекратил 

свои нарушения и посягательства на это святое место и полностью выполнял 

свои обязанности по международному праву, включая Женевскую конвенцию о 

защите гражданского населения во время войны и соответствующие резолюции 

Организации Объединенных Наций. Более того, от Израиля нужно потребовать, 

чтобы он впредь уважал исторический и правовой статус мечети Аль-Акса/Ха-

рам-аш-Шарифа, исключительные полномочия в отношении этого святого ме-

ста, осуществляемые Управлением по делам исламских вакуфов, и роль Иордан-

ского Хашимитского Королевства как хранителя мусульманских и христианских 

святынь в Иерусалиме. 

 Необходимо послать нынешнему израильскому правительству — которое 

многие члены международного сообщества и даже многие израильтяне при-

знают самым праворадикальным израильским правительством, — решительный 

сигнал о том, что такие нарушения недопустимы ни под каким предлогом и что 

последствия этих посягательств и преступлений будут суровыми.  

 Более того, международное сообщество обязано подтвердить свое неприя-

тие и непризнание любых претензий Израиля на суверенитет над какими бы то 

ни было частями оккупированной палестинской территории, в том числе в Иеру-

салиме и его святых местах. Совету Безопасности надлежит напомнить Изра-

илю, что тот является оккупирующей державой и не имеет никаких прав суве-

ренитета в оккупированной Палестине. Необходимо подтвердить, что, как под-

черкивается в резолюции 2334 (2016) Совета, Совет не будет признавать ника-

ких изменений линий, существовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, в том 

числе в отношении Иерусалима, за исключением тех из них, которые согласо-

ваны сторонами путем переговоров. Кроме того, для всех государств в их дей-

ствиях, касающихся оккупирующей державы, и в их отношениях с ней перво-

степенное значение имеет содержащийся в резолюции 2334 (2016) призыв про-

водить соответствующие различия. 

 У Совета Безопасности есть возможность принять сейчас меры, чтобы за-

дать тон в начавшемся новом году, указав, что нарушения международного права 

и прав человека недопустимы, а нарушители будут привлечены к ответственно-

сти и понесут наказание.  

 У Совета Безопасности есть возможность прекратить свое бездействие и 

выступить в соответствии с буквой и духом своих обязанностей по Уставу Ор-

ганизации Объединенных Наций для противодействия тому, что представляет 

собой явную угрозу международному миру и безопасности.  

 У Совета Безопасности есть возможность выполнить свои обязанности и 

подтвердить главенство Устава и принципа верховенства права в этот момент, 

когда они находятся под такой угрозой, и подтвердить, что предотвращение и 

разрешение конфликтов являются смыслом его существования.  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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 Совет Безопасности не может оставаться сторонним наблюдателем в этой 

опасной ситуации и должен заставить прислушаться к себе и подтвердить свой 

авторитет. Только такие срочные, серьезные действия могут предотвратить 

взрыв насилия и религиозную войну, которую угрожают вызвать нынешнее пра-

вительство Израиля и входящие в его состав преисполненные ненависти раси-

сты-экстремисты, и спасти жизни миллионов палестинских мужчин, женщин и 

детей, которые подвергаются опасности из-за незаконной колониальной оккупа-

ции и режима апартеида.  

 Перед лицом чрезвычайной опасности, которую представляют собой про-

должающиеся нападения Израиля, особенно на мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Ша-

риф и наших мирных граждан — включая очередные убийства детей, в том 

числе 15-летного Адама Айяда, который сегодня был застрелен в грудь израиль-

скими военными во время рейда в лагере беженцев Дейша в Вифлееме, и еще 

двух молодых людей: 22-летнего Мухаммеда Самера Хушии и 25-летного Фуада 

Махмуда Абеда, которые были застрелены вчера в ходе рейда израильских во-

енных в поселке Кафр-Дан в северной части Западного берега, — президент Аб-

бас поручил нам созвать чрезвычайное заседание Совета Безопасности для не-

медленного принятия мер. 

 Мы настоятельно призываем Совет Безопасности и международное сооб-

щество в целом безотлагательно отреагировать на наши просьбы и выполнить 

свои обязанности для прекращения насилия и террора, которые уже давно со-

вершаются израильским правительством, военными и поселенческими ополче-

ниями против палестинского народа и его святынь и угрожают их существова-

нию. Прежде всего требуются конкретные меры по привлечению к ответствен-

ности — со стороны Совета, Генеральной Ассамблеи, всех государств и различ-

ных судебных органов, включая Международный Суд и Международный уго-

ловный суд. Мы призываем международное сообщество без промедления при-

нять меры ради спасения человеческих жизней, поставленных под угрозу, и во 

имя справедливости и мира. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 773 письма о продолжаю-

щейся исторической несправедливости в отношении палестинского народа и о 

преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, на оккупи-

рованной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, которая 

представляет собой территорию Государства Палестина. Эти письма, охватыва-

ющие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-S/2000/921) по 20 декабря 

2022 года (A/ES-10/920-S/2022/985), содержат далеко не полный перечень пре-

ступлений, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, против палестин-

ского народа с сентября 2000 года. За все эти военные преступления, акты госу-

дарственного терроризма и систематические нарушения прав человека, совер-

шаемые в отношении палестинского народа, Израиль, оккупирующая держава, 

должен быть привлечен к ответственности, а виновные должны предстать перед 

судом. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Министр 

Постоянный наблюдатель 

 

https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/ES-10/920

